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Poštovní podmínky České pošty, s. p. – Základní poštovní služby

Poštovní podmínky podle rozhodnutí Českého telekomunikačního úřadu čj. 76 026/2008-608, ve znění rozhodnutí čj. 13 057/2009-608, čj. 19 629/2009-608, čj. 28 910/2009-608 a čj. 39 663/2009-608se k 1. 7. 2009 mění takto:

1. V článku 13 (Doporučená zásilka) se za odstavec 1 vkládá nový odstavec 2, který zní:

„2. Ustanovení odstavce 1 věta druhá neplatí, pokud se dodává zvláštním způsobem podle čl. 32 odst. 3; v takovém případě potvrdí dodání tímto zvláštním způsobem ve svých dokladech podnik.“.

Dosavadní odstavce 2 až 6 se označují jako odstavce 3 až 7.

2. V čl. 17 (Dodejka) odst. 4 větě druhé se slova „písmene f)“ nahrazují slovy „písmene g)“.

3. V čl. 17 (Dodejka) odst. 4 písmeno f) zní:

„f) byla-li poštovní zásilka dodána způsobem podle čl. 32 odst. 3,

1. ve který den byla uložena a ve který den byla připravena k vyzvednutí,

2. ve který den, případně i ve kterou hodinu a minutu byla vložena do domovní schránky, poštovní přihrádky nebo dodávací schrány adresáta,

3. jméno a příjmení fyzické osoby, která se jménem podniku o dodání poštovní zásilky způsobem podle čl. 25 odst. 2 až 8 a čl. 26 odst. 2 a 3 pokusila, jakož i její podpis potvrzující, že tento pokus byl vykonán, že adresát byl k vyzvednutí poštovní zásilky stanoveným způsobem vyzván a že mu bylo stanoveným způsobem předáno poučení o právních důsledcích (odstavec 6),

4. jméno a příjmení fyzické osoby, která jménem podniku poštovní zásilku do domovní schránky, poštovní přihrádky nebo dodávací schrány adresáta vložila,“.

4. V čl. 17 (Dodejka) odst. 4 se za písmeno f) vkládá nové písmeno g), které zní:

„g)
 byla-li poštovní zásilka vrácena,

1. důvod vrácení (čl. 32 odst. 9), jakož i okolnosti, za nichž k vrácení došlo,

2. ve který den byla uložena a ve který den byla připravena k vyzvednutí,

3. jméno a příjmení fyzické osoby, která jménem podniku o vrácení poštovní zásilky rozhodla, jakož i její podpis potvrzující, že důvody podle bodu 1. odpovídají skutečnosti a že adresátovi bylo stanoveným způsobem předáno poučení o právních důsledcích (odstavec 6), popřípadě důvod, proč adresátovi nebylo možno toto poučení předat,

4. pokud měla být poštovní zásilka dodána způsobem podle čl. 32 odst. 3, z jakých důvodů k tomuto dodání nedošlo.“.

5. V článku 25 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje) se na konci odstavce 1 doplňuje věta „Ustanovení tohoto článku se nevztahují na dodání zvláštním způsobem podle čl. 32 odst. 3.“.

6. V čl. 25 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje) odst. 20 se slova „článku 21“ nahrazují slovy „článku 21 nebo 22“ a slova „čl. 21 odst. 1 písm. a) nebo b)“ nahrazují slovy „čl. 21 odst. 1 písm. a) nebo b) nebo čl. 22 odst. 1“.

7. V čl. 25 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje) odst. 27 se za slova „poznámku „Neukládat“,“ vkládají slova „nebo pokud o takové zacházení s poštovní zásilkou požádal jiným dohodnutým způsobem,“.

8. V čl. 25 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje) odst. 29 se slova „odst. 1“ nahrazují slovy „odst. 1 nebo 2“.

9. V čl. 25 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje) odst. 30 se slova „odst. 1“ nahrazují slovy „odst. 1 nebo 2“.

10. V článku 26 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje a která je určena do vlastních rukou adresáta) se na konci odstavce 1 doplňuje věta „Ustanovení tohoto článku se nevztahují na dodání zvláštním způsobem podle čl. 32 odst. 3.“.

11. V čl. 26 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje a která je určena do vlastních rukou adresáta) odst. 13 se slova „článku 21“ nahrazují slovy „článku 21 nebo 22“ a slova „čl. 21 odst. 1 písm. a) nebo b)“ nahrazují slovy „čl. 21 odst. 1 písm. a) nebo b) nebo čl. 22 odst. 1“.

12. V čl. 26 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje a která je určena do vlastních rukou adresáta) odst. 20 se za slova „poznámku „Neukládat“,“ vkládají slova „nebo pokud o takové zacházení s poštovní zásilkou požádal jiným dohodnutým způsobem,“.

13. V čl. 26 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje a která je určena do vlastních rukou adresáta) odst. 22 se slova „odst. 1“ nahrazují slovy „odst. 1 nebo 2“.

14. V čl. 26 (Dodání poštovní zásilky, jejíž převzetí příjemce potvrzuje a která je určena do vlastních rukou adresáta) odst. 23 se slova „odst. 1“ nahrazují slovy „odst. 1 nebo 2“.

15. V článku 27 (Zvláštní podmínky pro dodání) se za odstavec 1 vkládá nový odstavec 2, který zní:

„2. Ustanovení odstavce 1 neplatí, pokud se dodává zvláštním způsobem podle čl. 32 odst. 3; v takovém případě potvrdí dodání tímto zvláštním způsobem v dodejce podnik.“.

Dosavadní odstavec 2 se označuje jako odstavec 3.

16. V čl. 32 (Vrácení poštovní zásilky) odst. 2 se za větu první doplňuje věta druhá, která zní:

„To neplatí, pokud se dodává zvláštním způsobem podle odstavce 3.“.

17. V článku 32 (Vrácení poštovní zásilky) se za odstavec 2 vkládají nové odstavce 3 a 4, které znějí:

„3. Jestliže odesílatel uvedl na doporučenou zásilku poznámku „Nevracet, vložit do schránky“, nebo pokud o takové zacházení s poštovní zásilkou požádal jiným dohodnutým způsobem, podnik poštovní zásilku, kterou se nepodařilo dodat některým ze způsobů podle čl. 25 odst. 2, 4, 5, 7, 10, 16, 17, 18, 19 nebo 23 nebo podle čl. 26 odst. 2, 3, 9, 10, 11, 12 nebo 16 namísto jejího vrácení odesílateli vloží do domovní schránky, poštovní přihrádky nebo dodávací schrány adresáta; na poštovní zásilku přitom uvede, kdy byla do domovní schránky, poštovní přihrádky nebo dodávací schrány adresáta vložena. Za domovní schránku adresáta se považuje domovní schránka podle čl. 24 odst. 2 a 3. Není-li to však možné, podnik poštovní zásilku vrátí odesílateli. Je-li k poštovní zásilce připojeno poučení o právních důsledcích, podnik je předá adresátovi společně s poštovní zásilkou.

4. Podle odstavce 3 podnik nepostupuje, jestliže odesílatel zvolil doplňkovou službu podle článku 20.“.

Dosavadní odstavce 3 až 10 se označují jako odstavce 5 až 12.

18. V čl. 32 (Vrácení poštovní zásilky) odst. 12 se slova „1 až 5“ nahrazují slovy „1 až 7“.

Poštovní podmínky České pošty, s. p.  Zahraniční podmínky

1. V článku 160 (Zahraniční podmínky – Aruba) odstavec 3 zní:

„3. Má-li být poštovní zásilka podle své poštovní adresy dodána v Oranjestadu, odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 20 716 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

2. V článku 161 (Zahraniční podmínky – Austrálie) se odstavec 3 zrušuje.

Dosavadní odstavce 4 až 9 se označují jako odstavce 3 až 8.

3. V článku 162 (Zahraniční podmínky – Ázerbájdžán) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 53 878 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

4. V článku 167 (Zahraniční podmínky – Belgie) odstavec 2 zní:

„2. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí

a) v případě poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 123 odst. 14): 12 666 Kč,

b) v ostatních případech: 107 756 Kč.“.

5. V článku 181 (Zahraniční podmínky – Burkina Faso) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 16 971 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

6. V článku 182 (Zahraniční podmínky – Burundi) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 107 756 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.
7. V článku 187 (Zahraniční podmínky – Dánsko) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí 107 756 Kč; má-li být poštovní zásilka podle své poštovní adresy dodána v Grónsku, nejvyšší přípustná udaná cena činí pouze 62 309 Kč. 

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 123 odst. 14) u poštovních zásilek, které mají být podle své poštovní adresy dodány na Faerských ostrovech a v Grónsku.“.

8. V článku 190 (Zahraniční podmínky – Džibutsko) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 16 971 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

9. V článku 201 (Zahraniční podmínky – Francouzská Guyana) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 16 971 Kč,

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

10. V článku 201 (Zahraniční podmínky – Francouzská Guyana) odstavec 5 zní:

„5. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 30 kg.“.

11. V článku 210 (Zahraniční podmínky – Guadeloupe) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 16 971 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

12. V článku 210 (Zahraniční podmínky – Guadeloupe) odstavec 5 zní:

„5. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 

a) v případě poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 122 odst. 10): 20 kg,

b) v ostatních případech: 30 kg.“.

13. V článku 225 (Zahraniční podmínky – Island) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí 107 756 Kč.“.

14. V článku 225 (Zahraniční podmínky – Island) odstavec 5 zní:

„5. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 30 kg.“.

15. V článku 243 (Zahraniční podmínky – Komory) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 35 020 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

16. V článku 244 (Zahraniční podmínky – Kongo) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 27 046 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

17. V článku 251 (Zahraniční podmínky – Kuvajt) se za odstavec 3 vkládá nový odstavec 4, který zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí 36 960 Kč. 

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 123 odst. 14).“.

Dosavadní odstavce 4 až 8 se označují jako odstavce 5 až 9.

18. V článku 251 (Zahraniční podmínky – Kuvajt) odstavec 5 zní:

„5. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 30 kg.“.

19. V článku 251 (Zahraniční podmínky – Kuvajt) odstavec 6 zní:

„6. Největší přípustné rozměry standardního balíku a cenného balíku činí: délka 200 cm, součet všech tří rozměrů 300 cm.“.

20. V článku 253 (Zahraniční podmínky – Kyrgyzstán) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 26 939 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

21. V článku 263 (Zahraniční podmínky – Macao) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 78 123 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

22. V článku 274 (Zahraniční podmínky – Martinik) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 16 971 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

23. V článku 274 (Zahraniční podmínky – Martinik) odstavec 5 zní:

„5. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 

a) v případě poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 122 odst. 10): 20 kg,

b) v ostatních případech: 30 kg.“.

24.V článku 281 (Zahraniční podmínky – Mongolsko) se za odstavec 3 vkládá nový odstavec 4, který zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí 8 782 Kč. 

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 123 odst. 14).“.

Dosavadní odstavce 4 až 9 se označují jako odstavce 5 až 10.

25. V článku 281 (Zahraniční podmínky – Mongolsko) odstavec 6 zní:

„6. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 20 kg.“.

26. V článku 281 (Zahraniční podmínky – Mongolsko) odstavec 7 zní:

„7. Největší přípustné rozměry standardního balíku a cenného balíku činí: délka 150 cm, součet všech tří rozměrů 300 cm.“.

27. V článku 287 (Zahraniční podmínky – Německo) odstavec 2 zní:

„2. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 107 756 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

28. V článku 287 (Zahraniční podmínky – Německo) se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí 10 775 Kč.“.

Dosavadní odstavce 3 až 7 se označují jako odstavce 4 až 8.

29. V článku 287 (Zahraniční podmínky – Německo) odstavec 4 zní:

„4. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 30 kg.“.

30. V článku 287 (Zahraniční podmínky – Německo) odstavec 5 zní:

„5. Největší přípustné rozměry standardního balíku a cenného balíku činí: délka 200 cm, součet všech tří rozměrů 360 cm.“.

31. V článku 287 (Zahraniční podmínky – Německo) odstavec 6 zní:

„6. V případě podle čl. 122 odst. 8 a čl. 123 odst. 10 se služba poskytne za zvýšenou cenu; rozhodné rozměry činí: délka 105 cm, součet všech tří rozměrů 200 cm.“.

32. V článku 293 (Zahraniční podmínky – Nizozemské Antily) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 107 756 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

33. V článku 293 (Zahraniční podmínky – Nizozemské Antily) odstavec 4 zní:

„4. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku činí 

a) v případě poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 122 odst. 10): 20 kg,

b) v ostatních případech: 30 kg.“.

34. V článku 296 (Zahraniční podmínky – Nová Kaledonie) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 97 869 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

35. V článku 302 (Zahraniční podmínky – Papua–Nová Guinea) odstavec 3 zní: 

„3. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí 2 963 Kč. 

Službu lze poskytnout jen za sníženou cenu (čl. 123 odst. 14).“.

36. V článku 302 (Zahraniční podmínky – Papua-Nová Guinea) odstavec 4 zní:

„4. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 

a) v případě poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 122 odst. 10 a čl. 123 odst. 14): 20 kg,

b) v ostatních případech: 25 kg.“.

37. V článku 306 (Zahraniční podmínky – Pobřeží slonoviny) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 101 021 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

38. V článku 311 (Zahraniční podmínky – Réunion) odstavec 4 zní:

„4. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku a cenného balíku činí 

a) v případě poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 122 odst. 10): 20 kg,

b) v ostatních případech: 30 kg.“.

39. V článku 328 (Zahraniční podmínky – Seychely) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 26 939 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

40.V článku 347 (Zahraniční podmínky – Tádžikistán) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 107 756 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

41. V článku 356 (Zahraniční podmínky – Turecko) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí 17 591 Kč.“.

42. V článku 356 (Zahraniční podmínky – Turecko) odstavec 8 zní:

„8. Obsahuje-li poštovní zásilka v případě služeb standardní balík a cenný balík skleněné a jiné křehké předměty, podnik za škodu vzniklou poškozením nebo úbytkem obsahu poštovní zásilky neodpovídá; v takovém případě ustanovení čl. 122 odst. 4 a čl. 123 odst. 7 neplatí.“.

43. V článku 357 (Zahraniční podmínky – Turkmenistán) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 13 469 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

44. V článku 358 (Zahraniční podmínky – Turks a Caicos) odstavec 3 zní:

„3. Nejvyšší přípustná hmotnost standardního balíku činí 20 kg.“.

45. V článku 363 (Zahraniční podmínky – Uzbekistán) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 107 756 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

46. V článku 366 (Zahraniční podmínky – Velká Británie a Severní Irsko) odstavec 4 zní:

„4. Odesílatel může zvolit službu cenný balík. Nejvyšší přípustná udaná cena činí 12 666 Kč. 

Službu lze poskytnout jen za sníženou cenu (čl. 123 odst. 14).

Službu cenný balík nelze zvolit, má-li být poštovní zásilka podle své poštovní adresy dodána na ostrovech Jersey, Guernsey a Man.“.

47. V článku 370 (Zahraniční podmínky – Wallis a Futuna) odstavec 3 zní:

„3. Odesílatel může zvolit službu cenné psaní. Nejvyšší přípustná udaná cena činí,

a) jsou-li obsahem poštovní zásilky peníze, drahé kovy a kameny, cenné papíry, šperky a obdobně cenné předměty: 11 179 Kč,

b) má-li poštovní zásilka jiný obsah: 16 971 Kč.

Odesílatel nemůže požádat o poskytnutí služby za sníženou cenu (čl. 121 odst. 9).“.

Poštovní podmínky jsou k dispozici k nahlédnutí na všech poštách a internetových stránkách České pošty, s. p., na adrese www.ceskaposta.cz. Informace o poskytovaných službách a změnách v poštovních podmínkách poskytuje zákazníkům i Kontaktní centrum České pošty, s. p., na bezplatné telefonní lince 800 104 410.
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Aktualizace poštovních podmínek služby

Ems - vnitrostátní

S účinností od 1. července 2009 dochází k aktualizaci přílohy č. 2 „Seznam měst a obcí, v nichž jsou zásilky EMS podané předcházejí den dodány ve zkráceném limitu“ a přílohy č. 3 „Seznam měst a obcí, v nichž je zajištěno převzetí zásilek EMS u odesílatele“.

aktualizace Poštovních podmínek služby

Obchodní balík

S účinností od 1. července 2009 dochází k aktualizaci přílohy „Seznam podávacích pošt pro Obchodní balík“.

aktualizace Poštovních podmínek služby

Obchodní balík na slovensko

S účinností od 1. července 2009 dochází k aktualizaci přílohy č. 1 „Seznam podávacích pošt pro Obchodní balík na Slovensko“.

Aktuální znění výše uvedených poštovních podmínek je k dispozici k nahlédnutí na všech poštách a internetových stránkách České pošty, s. p., na adrese www.ceskaposta.cz. Informace o poskytovaných službách a aktuálních změnách lze získat i v Kontaktním centru České pošty, s. p., na telefonní lince 840 111 244 nebo 800 104 410.
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VYDÁNÍ CENNÝCH NÁLEPEK NA APOST – Český Krumlov 1, Český Krumlov 2, Český Krumlov 3, Český Krumlov 4

U příležitosti 700. výročí první historické zmínky o městě Český Krumlov se budou používat cenné nálepky APOST s přítiskem ve 4 verzích „381 01 Č.Krumlov1-700let“, „381 02 Č.Krumlov2-700let“, „381 03 Č.Krumlov3-700let“ a „381 04 Č.Krumlov4-700let“ na poštách Český Krumlov 1,  Český Krumlov 2, Český Krumlov 3 a Český Krumlov 4 ve dnech 1.6.- 30.6.2009.
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POUŽÍVÁNÍ PŘÍLEŽITOSTNÉHO POŠTOVNÍHO RAZÍTKA – 100 01 Praha 100

U příležitosti otevření nové pobočky České pošty v Praze v OC Eden, Vršovická 1527/68b, Praha 10 se bude používat příležitostné poštovní razítko s textem „Otevření nové pobočky české pošty –100 01 Pošta Praha 100, 15. 6. 2009“. Razítko bude používáno v pondělí 15. 6. 2009 v čase 10.00 – 18.00 hodin na poště 100 01 Praha 100.
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